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Safety requirement and warning

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical,sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if the have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

WARNING: Turbo nozzles* have a rotating brush in which parts may become entrapped. Please use them with
caution and only on intended surfaces. Please turn the vacuum cleaner off before removing entrapped parts or
cleaning the brush.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.

Always disconnect the plug from the mains before cleaning or maintaining the appliance.

Never use the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections:

e Never vacuum any liquid

¢ Do not immerse in any liquid for cleaning

¢ The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor, which is not covered by the warranty.
This vacuum cleaner is for domestic use only.

Never use vacuum cleaner

¢ Close to flammable gases, etc.

¢ On sharp objects

e On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

¢ On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

¢ Regularly check that the plug and cord are not damaged. Never use the vacuum cleaner if the cord is damaged.

e |f the cord is damaged, it must be replaced only by an authorized Electrolux service centre in order to avoid
a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s cord is not covered by the warranty.

¢ Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an authorized Electrolux service centre. Store the vacuum
cleaner in a dry place.

Consumer information and sustainability policy

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from any improper use of the appliance or in cases
of tampering with the appliance. For more details of warranty and consumers’ contacts see the Warranty
Booklet in the packaging

If you have any comments on the cleaner or the Operating Instructions manual please e-mail us at
floorcare@electrolux.com.

Sustainability policy

This product is designed with the environment in mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.

For details see our website: www.electrolux.com.

The packaging material is chosen to be environmentally friendly and can be recycled.

Recycle the materials with the symbol L’}_\ .Put the packaging in applicable containers to recycle it.

Help protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.
Do not dispose appliances marked with the symbol with the household waste. Return the product to your
local recycling facility or contact your municipal office.

* Certain models only.

Sicherheitsanforderung und Warnung

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder mangeln dem Wissen nur dann verwendet
werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere
Verwendung des Geréts eingewiesen wurden und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden ha-
ben.

WARNUNG: TurbodUsen* besitzen rotierende Bursten, in denen sich Teile festsetzen konnen. Verwenden Sie
die Dusen vorsichtig und nur auf den dafur vorgesehenen Oberflachen. Schalten Sie den Staubsauger aus,
bevor Sie festsitzende Teile entfernen oder die Blrsten reinigen.

Kinder mussen beaufsichtigt werden, um zu gewahrleisten, dass diese nicht mit dem Gerat spielen.Trennen
Sie das Gerat vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten immer vom Stromnetz.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ohne Filter.

Vorsicht

Dieses Gerat besitzt elektrische Verbindungen:

¢ Keine FlUssigkeiten aufsaugen

¢ Zum Reinigen nicht in Flussigkeit tauchen

¢ Der Schlauch ist regelmaBig zu Uberprufen und darf bei Beschadigung nicht benutzt werden.

Oben Genanntes kann den Motor emsthaft beschadigen. Solche Schaden sind nicht durch die Garantie abgedeckt. Dieser
Staubsauger ist ausschlielich zur Verwendung im Haushalt bestimmt.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ...

¢ In der Nahe von brennbaren Gasen und FlUssigkeiten.

¢ FUr scharfkantige Gegenstande

¢ FUr heiBe oder kalte Asche, brennende Zigarettenkippen etc.

e FUr feinen Staub, z. B. Gips, Beton oder Mehl.

¢ Der Einsatz des Staubsauger unter den oben genannten Bedingungen kann zu schweren Schaden
ren, diese sind nicht durch die Garantieleistung abgedeckt.

fiih-

VorsichtsmaBnahmen hinsichtlich des Netzkabels

e Stecker und Netzkabel regelmaBig auf Beschadigungen Uberprifen. Staubsauger niemals benutzen, wenn
das Netzkabel beschadigt ist.

¢ \Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur Vermeidung von Gefahren von einem autorisierten Elec-
trolux-Servicezentrum ausgetauscht werden. Schaden am Kabel des Staubsaugers werden von der Garantie
nicht abgedeckt.

¢ Den Staubsauger niemals am Netzkabel ziehen oder hochheben.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten missen vom autorisierten Electrolux-Kundendienst durchgefuhrt
werden. Staubsauger an einem trockenen Ort aufbewahren.

Verbraucherinformationen und Nachhaltigkeitsgrundsatze

Electrolux Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch den unsachgemafien Einsatz des Gerats
oder unbefugten Eingriff in den Staubsauger entstehen. Nahere Einzelheiten zur Garantie sowie Ansprechstel-
len fur Verbraucherfragen finden Sie im beigelegten Garantieheft.

Wenn Sie Fragen oder Hinweise zum Staubsauger oder zur Bedienungsanleitung haben oder aber wenn Sie

praktisches Zubehdr bendtigen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an
floorcare@electrolux.com oder rufen Sie uns an.

Nachhaltigkeitsgrundsatze

Dieses Produkt wurde mit Rucksicht auf die Umwelt hergestellt. Alle Plastikteile sind fir Recyclingzwecke
markiert. Einzelheiten daruber finden Sie auf unserer Website: www.electrolux.com.

Das Verpackungsmaterial wurde mit Blick auf Umweltfreundlichkeit ausgewahlt und kann wiederverwertet
werden.

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol ,{}_\, .Entsorgen Sie die Verpackung in den entsprechenden Recy-
clingbehéltern. Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Geréate.
Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol E nicht mit dem Hausmull. Bringen Sie das Gerat zu lhrer drtlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an lhr Gemeindeamt

* Nur bestimmte Modéelle.

219768665



Précautions de sécurité et avertissement

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances et I’'expérience sont
insuffisantes, a condition d’étre surveillés ou d’avoir recu des instructions concernant I'utilisation sécurisée
de I'appareil et de comprendre les risques encourus.

AVERTISSEMENT: Les Turbo Brosse * sont dotées d’une brosse rotative dans laquelle des objets peuvent se
coincer. Veuillez les utiliser avec précaution et uniquement sur des surfaces adaptées. Eteignez I’aspirateur
avant de retirer les objets coincés ou de nettoyer la brosse.

Les enfants doivent étre surveillés, pour éviter qu’ils ne jouent avec cet appareil.

Toujours débrancher la fiche de la prise avant toute opération de nettoyage ou d’entretien de votre aspirateur.

Ne jamais utiliser I'aspirateur sans filtres.

Attention

Cet appareil comporte des connexions électriques:

¢ Ne jamais aspirer de liquide.

¢ Pour nettoyer I'appareil, ne le plonger dans aucun liquide.

¢ | e flexible doit étre régulierement vérifié et ne doit pas étre utilisé s’il est endommage.

Les éléments susmentionnés peuvent provoquer de graves dommages au moteur. La garantie ne prend pas
en charge ce type de dommage.

Cet aspirateur est exclusivement destiné a un usage domestique.

Ne jamais utiliser ’aspirateur:

* A proximité de gaz inflammables, etc.

e Sur des objets pointus

e Sur des cendres chaudes ou refroidies, des mégots de cigarettes incandescents, etc.

e Sur des particules de poussiere tres fines issues entre autres du platre, du béton ou de la farine.

e | es produits en bombe aérosol peuvent étre inflammables. Ne pas vaporiser de tels produits a proximité ou
sur I'aspirateur.

Précautions d’emploi du cordon d’alimentation

e \/rifier régulierement que la prise et le cordon ne sont pas endommageés. Ne jamais utiliser I'aspirateur si le
cordon est endommage.

¢ Si le cordon d’alimentation est endommagg, il peut uniquement étre remplacé dans un Centre Service Agréé
Electrolux, afin d’éviter tout danger. Les dommages portés au cordon de I'aspirateur ne sont pas couverts par
la garantie.

¢ Ne jamais tirer ni soulever 'aspirateur par le cordon.

Toutes les révisions et réparations doivent étre effectuées dans un Centre Service Agréeé Electrolux. Ranger
I'aspirateur dans un endroit sec.

Informations consommateur et fin de vie

Electrolux décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’une utilisation incorrecte de I'appareil ou
en cas de modification de I'appareil. Pour plus d’informations sur la garantie et les points de contact consom-
mateur, voir le livret de garantie inclus dans I'emballage.

Pour nous transmettre vos commentaires sur I'aspirateur ou sur les instructions d’utilisation, envoyez un e-mail a
I'adresse floorcare@electrolux.com

Appareil en fin de vie

Ce produit a été congu dans un souci de respect de I'environnement. Tous les éléments en plastique sont
marqués a des fins de recyclage. Pour plus de détails, visiter notre site Web : www.electrolux.com.

Les emballages sélectionnés sont sans danger pour I'environnement et recyclables.

Recyclez les matériaux portant le symbole £y .Déposez les emballages dans les conteneurs prévus a cet effet.

Contribuez a la protection de I'environnement et a votre sécurité, recyclez vos produits électriques et électroniques.
Ne jetez pas les appareils portant le symbole X avec les ordures ménageres. Emmenez un tel produit dans votre
centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

* Suivant les modeles.

Requisiti e avvertenze per la sicurezza

Questa apparecchiatura pud essere usata da bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita fisiche, sen-
soriali 0 mentali 0 con scarsa esperienza 0 conoscenza sull’'uso dell’apparecchiatura, solamente se sorvegliati 0 se sono
stati istruiti relativamente all’'uso dell’apparecchiatura e se hanno compreso i rischi coinvolti.

AVVERTENZA: Turbo* degli accessori manuali sono dotate di una spazzola rotante che potrebbe intasarsi. Uti-
lizzarle con attenzione e soltanto sulle superfici adatte. Spegnere I'aspirapolvere prima di rimuovere eventuali
oggetti intrappolati o pulire la spazzola.

Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio.

Prima di effettuare la pulizia o la manutenzione dell’apparecchio, scollegare la spina dall’alimentazione elettrica.

Non utilizzare mai I’'aspirapolvere senza filtri.

Avvertenza

L’apparecchio contiene collegamenti elettrici:

¢ Non aspirare mai liquidi

¢ Non immergere I'apparecchio in detergenti liquidi

e Controllare regolarmente lo stato del flessibile e non utilizzarlo se danneggiato.

| casi sopracitati possono causare seri danni al motore e non sono coperti da garanzia.
L aspirapolvere & destinato solo all’uso domestico.

Non utilizzare mai I’aspirapolvere

¢ |n prossimita di gas infiammabili ecc.

e Su oggetti appuntiti

e Su cenere calda o fredda, mozziconi di sigaretta accesi, ecc.
e Su polvere fine, ad esempio intonaco, calcestruzzo, farina.

Precauzioni per il cavo elettrico

e Controllare regolarmente che la spina e il cavo non siano danneggiati. Non utilizzare I'aspirapolvere se il cavo
e danneggiato.

e Se il cavo di alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito da un centro di assistenza Electrolux autor-
izzato per evitare eventuali pericoli. Gli eventuali danni al cavo dell’aspirapolvere non sono coperti dalla garan-

zZia.

¢ Non utilizzare mai il cavo per tirare o sollevare I'aspirapolvere.

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve essere eseguito presso un centro di assistenza autor-

izzato Electrolux. Riporre I'aspirapolvere in un luogo asciutto.

Informazioni per 'utente e politica di sostenibilita

Electrolux declina ogni responsabilita per tutti i danni derivanti da un uso improprio o in caso di manomis-
sione dell’apparecchio. Per ulteriori informazioni sui contatti in merito a garanzia e servizio clienti, consultare
I'opuscolo relativo alla garanzia accluso nella confezione

Per commenti relativi all’aspirapolvere o al manuale delle Istruzioni per I'uso e per informazioni sui centri di as-
sistenza tecnica autorizzati Electrolux chiamare il numero telefonico 0434/3951.

Politica della sostenibilita
Questo prodotto e progettato nel rispetto dell’ambiente. Tutte le parti in plastica sono riciclabili. Per ulteriori
dettagli, consultare il sito Web: www.electrolux.com |l materiale di imballaggio & ecologico e riciclabile.

Riciclare i materiali con il simbolo& .Buttare I'imballaggio negli appositi contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il pro-
dotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

* Solo per alcuni modelli.
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Requisito y advertencia de seguridad

Este aparato pueden utilizarlo ninos de 8 anos en adelante y personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales
0 mentales estén disminuidas o que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con instrucciones o supervision sobre el uso del electrodomeéstico de forma segura 'y
comprendan los riesgos.

ADVERTENCIA: Las boquillas turbo* de mano aukxiliares tienen un cepillo giratorio en el que las piezas pueden
quedar atrapadas. Utilicelos con precaucion y solo en las superficies indicadas. Apague la aspiradora antes de
extraer las piezas atrapadas o de limpiar el cepillo.

Se debera controlar que los niflos no jueguen con este electrodomeéstico.

Desconecte siempre el enchufe de la red eléctrica antes de limpiar o hacer cualquier labor de mantenimiento
en el aparato.

No utilice nunca la aspiradora sin sus filtros.

Precaucion

Este aparato contiene conexiones eléctricas:

¢ Nunca aspire liquidos.

¢ Para limpiarlo, no sumerja el aparato en ningun liquido.

* Debe comprobarse periddicamente el tubo flexible y no utilizarlo si esta deteriorado.

Estas materias podrian ocasionar graves danos en el motor, que no estan cubiertos por la garantia.
La aspiradora esta disefiada exclusivamente para uso domeéstico.

No utilice nunca la aspiradora

¢ En las proximidades de gases inflamables, etc.

e Con objetos punzantes.

e Con cenizas candentes o frias, colillas de cigarro encendidas, etc.
e Con polvo fino, por ejemplo, yeso, cemento o harina.

Precauciones con el cable de alimentaciéon

e Compruebe periddicamente que el enchufe y los cables no estan danados. No utilice nunca la aspiradora si el cable
no esta en perfectas condiciones.

¢ Si el cable no esta en perfectas condiciones, solo debe ser sustituido por un centro técnico de Electrolux,
para evitar peligros. La garantia no cubre los danos ocasionados al cable del aparato.

¢ No utilice el cable para tirar de la aspiradora o levantaria.

Todos los servicios y reparaciones deberan ser efectuados por un centro técnico autorizado de Electrolux.
Guarde la aspiradora en un lugar seco.

Informacion al consumidor y politica de sostenibilidad

Electrolux no se hace responsable de ningun dano que pudiera derivarse del uso incorrecto del aparato o de haber
realizado manipulaciones en él. Para obtener mas detalles de la garantia y los contactos de los consumidores, con-
sulte el folleto de garantia de la caja.

Si desea realizar algun comentario sobre la aspiradora o sobre el manual de instrucciones, envienos un mensaje

electronico a floorcare@electrolux.com.

Politica de sostenibilidad

Este producto ha sido disenado para respetar el medio ambiente. Todos los componentes de plastico llevan el
distintivo de reciclaje. Consulte los detalles en nuestro sitio web: www.electrolux.com.

Se ha elegido un material de embalaje que sea respetuoso con el medio ambiente y se pueda reciclar.

Recicle los materiales con el simbolo L’j‘_\ .Cologue el material de embalaje en los contenedores adecuados
para su reciclaje. Ayude a proteger el medio ambiente y la salud publica, asi como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electronicos. No deseche los aparatos marcados con el simbolo E junto con los resid-
uos domeésticos. Lleve el producto a su centro de reciclaje local o pongase en contacto con su oficina munici-

pal.
* Sdlo algunos modelos.

Avisos e requisitos de seguranca

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e conhecimento se tiverem recebido
supervisao ou instrucdes relativas a utilizacao do aparelho de forma segura e compreenderem 0s

perigos envolvidos.

AVISO: As Escovas Turbos* tém escova rotativa que pode aprisionar objectos.Utilize-os com cuidado e apenas
nas superficies para as quais sao adequados. Desligue 0 aspirador antes de remover qualquer objecto que
tenha ficado aprisionado e antes de limpar a escova.

As criangas deverao ser supervisionadas de modo a garantir que n&o brincam com o aparelho.

Retire sempre a ficha da corrente antes de limpar ou tratar da manutencao do aparelho.

Nunca utilize o aspirador sem filtros.

Atencao

Este aparelho contém ligacoes eléctricas:

e Nao aspire liquidos

e Nao o mergulhe em liquidos para limpar

e A mangueira deve ser verificada regularmente e nao devera ser utilizada se estiver danificada.

Os procedimentos acima descritos podem causar sérios danos ao motor, nao cobertos pela garantia.
Este aspirador destina-se apenas a uso domestico.

Nunca utilize o aspirador

¢ Perto de gases inflamaveis, etc.

* Em objectos agucados

® Em cinzas quentes, pontas de cigarros acesas, etc.

e Em pd fino, como por exemplo, gesso, cimento, farinha.

Precaucoes a ter com o cabo

¢ Verifique regularmente se a ficha e o cabo n&o estao danificados.

Nunca utilize o aspirador se 0 cabo estiver danificado.

e Se 0 cabo de alimentacgéo estiver danificado, s6 devera ser substituido por um centro de assisténcia Elec-
trolux autorizado, de modo a evitar quaisquer perigos.

A garantia ndo cobre os danos provocados ao cabo do aspirador.

¢ Nunca puxe nem levante o aspirador pelo cabo.

Toda a assisténcia e reparacdes devem ser efectuadas por um centro de assisténcia Electrolux autorizado.
Mantenha o aspirador num local seco.

Informacao ao consumidor e politica de s ustentabilidade

A Electrolux recusa qualquer responsabilidade por todos 0s danos decorrentes de um uso improprio do
aparelho ou de modificacdes ilicitas efectuadas ao mesmo. Para obter informacdes mais detalhadas sobre a
garantia e contactos de consumidores, consulte o Folheto da Garantia incluido na embalagem.

Se tiver comentarios a fazer sobre o aspirador ou sobre 0 manual de Instrugdes de Funcionamento,
envie-nos uma mensagem de correio electronico para floorcare@electrolux.com.

Politica de sustentatibilidade

Este produto foi concebido a pensar no ambiente. Todas as pecas de plastico estao marcadas para fins de
reciclagem. Para obter informacoes detalhadas, consulte o nosso Web site: www.electrolux.com.

Os materiais de embalagem foram escolhidos por respeitarem 0 ambiente e podem ser reciclados.

Recicle os materiais que apresentem o simbolo £ . Cologque a embalagem nos contentores indicados para
reciclagem. Ajude a proteger o ambiente e a salde publica através da reciclagem de aparelhos eléctricos e
electronicos. Nao elimine os aparelhos que tenham o simbolo }{ ] juntamente com os residuos domeésticos.
Cologue o produto num ponto de recolha para reciclagem local ou contacte as suas autoridades municipais.
* Apenas determinados modelos.
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Veiligheidsvereiste en waarschuwing

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toe-
zicht staan of instructies hebben gekregen over het veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de eventuele
gevaren begrijpen.

WAARSCHUWING: Turbomondstukaccessoires* zijn voorzien van een roterende borstel waarin deeltjes vast
kunnen komen te zitten. Let bij het gebruik van deze accessoires goed op en gebruik ze alleen op de bedoel-
de oppervilakken. Schakel de stofzuiger uit voordat u vastgelopen deeltjes verwijdert of de borstel schoon-
maakt.

Let op dat kinderen niet met het apparaat spelen.

Trek altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat gaat reinigen of onderhouden.

Gebruik de stofzuiger nooit zonder filters.

Waarschuwing

Dit apparaat bevat elektrische verbindingen.

® Zuig nooit vloeistoffen op.

e Dompel het apparaat nooit in water om het schoon te maken.

e Controleer de slang regelmatig en gebruik deze niet als u beschadigingen opmerkt.

Bovengenoemde zaken kunnen schade aan de motor veroorzaken. Dergelike schade valt niet onder de garantie.
De stofzuiger is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.

Gebruik de stofzuiger nooit in deze situaties

¢ |In de buurt van ontvlambare gassen, enz.

¢ Bij scherpe voorwerpen.

¢ \oor hete of koude as, brandende sigarettenpeuken, enz.
e \oor fijn stof van bijvoorbeeld gips, beton of bloem.

Voorzorgsmaatregelen betreffende het elektrische snoer

e Controleer regelmatig of de stekker en het snoer niet beschadigd zijn. Gebruik de stofzuiger nooit als het
snoer beschadigd is.

¢ Als het snoer is beschadigd, mag dit alleen bij een erkend Electrolux Service Centre worden vervangen om
risico te vermijden. Schade aan het snoer van de stofzuiger valt niet onder de garantie.

¢ Nooit door middel van het snoer de stofzuiger naar u toe trekken of optillen.

Alle servicebeurten en reparaties moeten uitgevoerd worden door een erkend Electrolux Service Centre. Be-
waar de stofzuiger op een droge plaats.

Klantinformatie en milieubeleid

Electrolux wijst alle aansprakelijkheid van de hand voor schade die ontstaat als gevolg van onjuist gebruik van
het apparaat of onbevoegde aanpassingen van het apparaat. Zie het bijgesloten garantieboekje voor meer
informatie over de garantie en contactpersonen voor klanten.

Als u opmerkingen hebt over de stofzuiger of over de handleiding, kunt u een e-mail sturen naar
floorcare@electrolux.com.

Milieubeleid

Het ontwerp van dit product is zeer milieuvriendelijk. Alle kunststof onderdelen kunnen worden hergebruikt. Ga
voor meer informatie naar onze website: www.electrolux.com.

Het verpakkingsmateriaal is geselecteerd op millieuvriendelijkheid en kan worden gerecycled.

Recycle de materialen met het symbool L’}_\ Gooi de verpakking in een geschikte verzamelcontainer om het te
recyclen. Help om het milieu en de volksgezondheid te beschermen en recycle het afval van elektrische en elektron-
ische apparaten. Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool niet weg met het huishoudelijk afval. Breng het
product naar het milieustation bij u in de buurt of neem contact op met de gemeente.

* Alleen bepaalde modellen.
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Wymogi bezpieczenstwa i ostrzezenie

Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby 0 ograniczonych

zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy lub doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i beda Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.
OSTRZEZENIE: Turbossawki*, bedace wyposazeniem dodatkowym odkurzacza, sa wyposazone w
obracajgce sie szczotki, w ktorych moga zakleszczyC sie mate przedmioty. Dlatego nalezy uzywac ich
ostroznie i tylko do odkurzania odpowiednich powierzchni. Przed wyjeciem zakleszczonego przedmiotu lub
przystgpieniem do czyszczenia szczotki nalezy wytaczy¢ odkurzacz.

Dzieci nalezy pilnowac, aby mieC pewnosc, ze nie bawiag sie urzadzeniem.

Zawsze odtgczaj zasilanie przed czyszczeniem lub konserwacjg odkurzacza.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez filtrow.

Ostrzezenie

To urzadzenie zawiera potaczenia elektryczne:

¢ Nie wciggaj do odkurzacza zadnych ptyndw

¢ Nie zanurzaj odkurzacza w zadnym ptynie w celu umycia

¢ \Wgz nalezy regularnie sprawdzac, a w razie stwierdzenia uszkodzenia nie wolno go uzywac.
Opisane powyzej czynnosci moga powaznie uszkodzi¢ silnik. Uszkodzenie takie nie jest objete gwarancja.
Odkurzacz jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza

¢ \W poblizu gazéw fatwopalnych itp.

¢ do odkurzania przedmiotow z ostrymi krawedziami

¢ do odkurzania zarzacych sie lub zimnych popiotow, tlacych sie niedopatkow itp.
¢ do odkurzania drobnego pytu, np. gipsu, gruzu, cementu, maki.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa przewodu zasilajacego

¢ Nalezy regulamie sprawdzac, czy wtyczka lub przewdd zasilajgcy nie sg uszkodzone.

Nigdy nie wolno uzywac odkurzacza, jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony.

¢ \ razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego jego wymiane nalezy powierzy¢ autoryzowanemu Serwisowi
firmy Electrolux lub osobie o odpowiednich kwalifikacjach, tak aby unikng¢ niebezpieczenstwa. Uszkodzenie
przewodu zasilajgcego odkurzacza nie jest objete gwarancja.

¢ Nigdy nie wolno ciggna¢ ani podnosi¢ odkurzacza, trzymajac go za przewdd zasilajgey.

Serwisowanie i naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez personel autoryzowanego centrum serwisowego
firmy Electrolux. Odkurzacz nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu.

Informacje dla klienta i zasady ekologiczne

Firma Electrolux nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek uszkodzenia powstate w wyniku
nieprawidtowego uzytkowania urzgdzenia lub nieodpowiedniego obchodzenia sie z urzadzeniem. Dodatkowe
informacje na temat gwarancji i dane kontaktowe mozna znalez¢ w ulotce gwarancyjnej dotgczonej do opakow-
ania.

W przypadku jakichkolwiek uwag dotyczgcych odkurzacza lub informacji zawartych w instrukcji obstugi pros-
imy o skontaktowanie sie z nami pod adresem: floorcare@electrolux.com.

Zasady ekologiczne

Ten produkt zaprojektowano z troskg o srodowisko naturalne. Wszystkie czesci plastikowe zostaty oznako-
wane do utylizacji. Szczegdtowe informacije znajdujg sie w naszej stronie Internetowe;:

www.electrolux.com.

Materiat, z ktérego wykonano opakowanie, jest przyjazny dla sSrodowiska i moze zosta¢ oddany do recyklingu.
Materiaty oznaczone symbolem L’}_\ nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia wtozy¢ do odpowied-
niego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac¢ o ponowne przetwarzanie odpaddw
urzadzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢ sSrodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno
wyrzucac urzadzen oznaczonych symbolem razem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdci¢ produkt do miejs-
cowego punktu ponownego przetwarzania lub skontaktowac sie z odpowiednimi wiadzami miejskimi.

* Tylko niektore modele.
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Sikkerhedskrav og -advarsel

Apparatet kan bruges af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nadvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de medfelgende farer.

ADVARSEL: Turbomundstykker*, der er tilbeher, har en roterende berste, hvor dele kan blive indfanget. Brug
dem med forsigtighed og kun pé overflader, der er beregnet til det. Sluk for stevsugeren, inden du fierner de
indfangede dele, eller renger barsten.

Born skal holdes under opsyn og ma ikke lege med apparatet.

Treek altid stikket ud af stikkontakten fer rengering eller vedligeholdelse af apparatet.

Brug aldrig stavsugeren uden filtre.

Bemaerk

Dette apparat indeholder elektriske komponenter:

e Stovsug aldrig vaesker af nogen art

¢ Undlad at nedseenke stovsugeren i vand ved rengering af denne

e Slangen skal kontrolleres regelmaesssigt og ma ikke benyttes, hvis den er beskadiget.

Ovenstaende kan forarsage alvorlig skade pa& motoren. Garantien deekker ikke denne form for skade.
Stevsugeren er kun til husholdningsbrug.

Brug aldrig stevsugeren i folgende tilfeelde:

¢ | naerheden af brandbare luftarter, gas etc.

¢ Til skarpe genstande

e Til varme eller kolde kul, teendte cigaretskod etc.

e Til flyvestov som for eksempel puds, beton eller mel o.lign.

Sikkerhedsforanstaltninger for el-ledning

¢ Kontroller jeevnligt, at stik og ledning ikke er beskadiget. Brug aldrig stevsugeren, hvis ledningen er beskadi-
get.

¢ Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af et autoriseret Electrolux-serviceveerksted af hensyn til sik-
kerheden. Beskadigelse af stavsugerens ledning er ikke daekket af garantien.

¢ Undlad at treekke eller lofte stovsugeren i ledningen.

Service og reparation skal udferes af et autoriseret Electrolux-servicevaerksted.

Opbevar stevsugeren et tort sted.

Forbrugerinformation og produktpolitik

Electrolux fraleegger sig ethvert ansvar for alle skader opstdet pga. forkert brug eller manipulation af

apparatet. Se garantihasftet i emballagen for at f& yderligere oplysninger om garanti og forbrugerkontakter.

Hvis du har kommentarer til stovsugeren eller brugervejledningen, er du velkommen til at sende en e-mail til os
pa floorcare@electrolux.com.

Produktpolitik

Dette produkt er udviklet under hensyntagen til miljoet. Alle plasticdele er maesrket med henblik pa genbrug. Se
vores hjemmeside for flere oplysninger: www.electrolux.com.

Emballagen er miljigvenlig og kan genbruges.

Genbrug materialer med symbolet . Anbring emballagematerialet i passende beholdere til genbrug. Hjeelp
med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt at genbruge affald af elektriske og elektroniske ap-
parater. Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet X ,sammen med husholdningsaffaldet. Lever
produktet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din kommmune.

* Kun visse modeller

Sakerhetskrav och varning

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppét, och av personer med nedsatt fysisk, sen-
sorisk eller mental férméaga, samt personer med bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas eller
instrueras betraffande hur produkten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade med
anvandningen.

VARNING: Det tillhérande turbomunstycken har en roterande borste dar delar kan fastna. Var god anvand det
med forsiktighet och endast pad avsedda ytor. Var god stédng av dammsugaren fére du tar bort delar som fast-
nat eller fore du rengor borsten.

Barn maste passas sé att de inte leker med apparaten.

Koppla alltid fran dammsugaren fran eluttaget innan rengoéring och skotsel.

Anvand aldrig dammsugaren utan filter.

Varning!

Den har dammsugaren innehaller elektriska anslutningar:

e Sug aldrig upp vatska.

e Sank inte ned enheten i vatska fér rengoéring

¢ Slangen bor kontrolleras regelbundet och ska inte anvandas om den &r skadad.

Ovanstéende kan orsaka allvarliga skador pa motorn och dessa skador omfattas inte av dammsugarens garanti.

Dammsugaren ar endast avsedd féor hemmabruk.

Anvand aldrig dammsugaren

¢ | narhet av brandfarliga gaser eller liknande

e For att dammsuga upp vassa foremal

¢ FOr att dammsuga upp varm eller kall aska, glodande cigarettfimpar ellerliknande.
¢ For att dammsuga upp fint damm, till exempel puts, betong eller mjol.

Sakerhetsatgarder for stromsladden

¢ Kontrollera regelbundet att stickpropp och sladd ar i oskadat skick. Anvand aldrig dammsugaren om slad-
den ar skadad.

e Om den ar skadad maste den bytas ut av personal pa ett auktoriserat Electrolux-servicecenter for att und-
vika fara. Skador pa dammsugarens sladd omfattas inte av garantin.

¢ Dra eller lyft aldrig dammsugaren i sladden.

All service och alla reparationer maste utforas av ett auktoriserat Electrolux-servicecenter.

Forvara dammsugaren pa en torr plats.

Konsumentinformation och policy om hallbar utveckling

Electrolux ansvarar inte for skador som uppstatt i samband med oldamplig anvandning eller vardslds hanter-
ing av enheten. Mer information om garanti och kontaktuppagifter finns i den garantibroschyr som medfdljer i
forpackningen

Om du har nagra synpunkter pa dammsugaren eller den hér bruksanvisningen kan du skicka ett e-postmed-
delande till oss via adressen floorcare@electrolux.com.

Policy om hallbar utveckling

Produkten ar utformad med tanke pa miljion. Alla plastdetalier & maérkta for atervinning. Mer information finns pa var
webbplats: www.electrolux.com.

Forpackningsmaterialet har valts med tanke p& miljon och kan atervinnas.* Kun visse modeller

Atervinn material med symbolen /> kY Atervinn forpackningen genom att placera den i lampligt karl.

Bidra till att skydda var miljo och vér hélsa genom att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska produkter.
Slang inte produkter markta med symbolen med hushallsavfallet. Ldmna in produkten pa narmaste atervin-
ningsstation eller kontakta kommunkontoret.

* Endast vissa modeller.
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Sikkerhetskrav og forholdsregler

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske,

sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap dersom de har tilsyn eller

far instruksjon i sikker bruk av produktet og forstar hvilke farer som kan inntreffe.

ADVARSEL: Turbomunnstykkene™ har en roterende berste hvor deler kan fanges opp. Bruk dem med forsiktighet
og bare pa beregnede overflater. Sla av stovsugeren for du fierer deler som sitter fast eller

rengjer barsten.

Pass pa at ban ikke leker med apparatet.

Trekk alltid stepselet ut av stikkontakten fer du rengjer eller vedlikeholder apparatet.

Bruk aldri stevsugeren uten filter.

Forsiktig

Dette apparatet inneholder elektriske forbindelser:

e VVaeske ma ikke stovsuges

* Ma ikke senkes i vaeske for rengjering

e Kontroller slangen regelmessig. Den ma ikke brukes hvis den er skadet.

Det ovennevnte kan fore til alvorlig skade pa motoren som ikke dekkes av garantien.
Stevsugeren skal kun brukes i private husholdninger.

Bruk aldri stevsugeren

® Neer brennbare gasser osv.

* pa skarpe gjenstander

e pa varm eller kald aske eller andre rester etter forbrenning, tente sigarettstumper osv.
e pa fint stov, for eksempel murpuss, betong eller mel

Forholdsregler for stromledningen

e Kontroller regelmessig at stepselet og ledningen ikke er skadet. Hvis stremledningen er skadet, ma stevsug-
eren ikke brukes.

e Hvis ledningen er skadet, kan den bare skiftes ut av et autorisert Electrolux-servicesenter for & unnga farlige
situasjoner. Skader pa stremledningen dekkes ikke av garantien.

e Stovsugeren ma ikke trekkes eller laftes etter stramledningen.

All service og alle reparasjoner ma utferes av et autorisert Electrolux-servicesenter.

Oppbevar stevsugeren pa et tort sted.

Forbrukerinformasjon og miljgretningslinjer

Electrolux fraskriver seg alt ansvar for skader som oppstar som felge av feil bruk av apparatet eller eksperi-
mentering med apparatet. Hvis du vil ha mer informasjon om garanti og kontakter for forbrukere, kan du se |
garantiheftet som fulgte med i pakken.

Hvis du har kommentarer om stavsugeren eller bruksanvisningen, kan du sende e-post til 0ss

pa floorcare@electrolux.com.

Miljgretningslinjer

Produktet er utviklet med tanke pa miliget. Alle plastdeler er merket som gjenvinnbare. Hvis du vil ha mer infor-
masjon, kan du besgke webomradet vart: www.electrolux.com

Emballasjen er miljovennlig og kan gjenvinnes.

Resirkuler materialer som er merket med symbolet L’}) . Legg emballasjen i riktige beholdere for & resirkulere det.
Bidrar til & beskytte miliget, menneskers helse og for a resirkulere avfall av elektriske og elektroniske produkter. Ikke
kast produkter som er merket med symbolet sammen med husholdningsavfallet. Produktet kan leveres der
hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for neermere opplysninger.
* Barer utvalgte modeller.

(FIN

Turvaohjeet ja varoitukset

Alle 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavia tai
joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat kayttaa tata laitetta ainoastaan silloin, kun
heidan turvallisuudestaan vastaava henkild valvoo ja ohjaa heita kayttamaan laitetta turvallisesti ja auttaa ym-
martamaan sen kayttoon liittyvat vaarat.

VAROITUS: Turbosuulakkeissa* on pydriva harja, johon esineet voivat jaada kiinni. Kayta niita varoen ja ain-
oastaan pintoihin, joihin ne on tarkoitettu. Kytke pdlynimuri pois paalta ennen kiinni jaaneiden esineiden poista-
mista tai harjan puhdistamista.

Huolehdi, ettd lapset eivat kayta laitetta leikkikaluna.

Irrota virtajohto aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja huoltamista.

Ald koskaan kéytd imuria, jos suodattimia ei ole asennettu.

Varoitus

Tassa laitteessa on sahkoaliitantoja:

* Ala koskaan imuroi nestetta.

e Ald puhdista upottamalla veteen.

¢ | etku on tarkistettava saanndllisesti. Imuria ei saa kayttaa, jos letku on vaurioitunut.

Edella olevien ohjeiden vastainen kayttd voi aineuttaa vakavia moottorivaurioita, joita takuu ei korvaa.
Tama pdlynimuri on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon.

Ala koskaan kaytd imuria

e Syttyvien kaasujen yms. lahella

e teravien esineiden imuroimiseen

e kuuman tai kylman tuhkan tai esimerkiksi palavien savukkeiden imuroimiseen

® hienon pdlyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen, imuroimiseen.

Virtajohtoon liittyvat turvaohjeet

» Tarkista saanndllisesti, etteivat pistoke ja johto ole vioittuneet. Al kédyta pdlynimuria, jos johto on vioittunut.
¢ Jos virtajohto on vaurioitunut, se taytyy vaihtaa valtuutetussa Electrolux-huoltolikkeessa vaaran valttamisek-
Si. Virtajohdon vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

e Ala veda tai nosta polynimuria johdosta.

Kaikki huolto- ja korjaustoimenpiteet on annettava valtuutetun Electrolux-huoltoliikkeen tehtavaksi.

Sailyta imuria kuivassa paikassa.

Kuluttajaneuvonta ja kestava suunnittelu

Electrolux kiistda kaikki vastuut vahingoista, jotka ovat aiheutuneet laitteen epaasianmukaisesta kaytosta tai
laitteeseen tehdyistad muutoksista. Lisatietoja takuusta ja yhteystiedot [0ytyvat pakkauksen mukana toimitetusta
takuuvihkosesta.

Jos sinulla on huomautettavaa polynimurista tai ndista kayttdohjeista, voit lahettaa meille sahkopostia osoittee-
seen floorcare@electrolux.com.

Kestava suunnittelu

Tuotteen suunnittelussa on otettu ymparistonakdkohdat huomioon. Kaikki muoviosat on merkitty kier-

ratysmerkilla. Lisatietoja on sivustossamme osoitteessa www.electrolux.com. Pakkausmateriaalit ovat

ymparistoystavallisia ja ne voidaan kierrattaa.

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla L’}_\ .Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen kierratysas-

tiaan.Suojele ympéaristda ja ihmisten terveytta kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut. Al havitd merkilla
merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota

yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

* Vain tietyt mallit.
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Biztonsagi kévetelmények és figyelmeztetések

Korlatozott fizikai, mentdlis vagy érzékelési képesseégl személy (ideértve a 8 év alatti gyermekeket is), tovabba

a készulék hasznalataban nem jartas személy a készuléket csak akkor mUkddtetheti, ha a biztonsagaért felel6s
személy utmutatassal latta el vagy gondoskodik a felligyeletérdl.

FIGYELEM: A turbdfej* beépitett forgokefével rendelkezik, melybe apro targyak beszorulhatnak. Kérjuk,
elévigyazatosan és csak az eldirt tipusu fellleteken hasznalja. Miel6tt a beszorult targyat eltavolitana, feltétlendl
kapcsolja ki a porszivot.

Gyermekek a készlléket csak fellgyelet mellett mikddtethetik, €s Ugyelni kell arra, hogy ne hasznaljak jatékra.
A készuléket tisztitas vagy karbantartas elétt mindig aramtalanitsa.

A porszivot soha ne hasznalja a hozza tartozo szUrdk nélkul.

Vigyazat!

A késziilék elektromos csatlakozasokat tartalmaz.

¢ Ne szivjon fel folyadékot a porszivoval.

¢ Ne tegye a porszivot folyadékba tisztitas céljabal.

® A gégecsovet rendszeresen ellendrizni kell, és sérilés esetén nem szabad hasznalni.
A felsorolt esetekben a motor sulyosan karosodhat, és erre nem terjed ki a garancia.
A porszivot kizardlag haztartasi célra szabad hasznalni.

Soha ne hasznalja a porszivot

e Gyulékony gazok stb. kdzelében,

e éles targyak felszivasara,

® izz6 vagy kialudt parazs, illetve égd cigarettavégek felszivasara,
e finom por, példaul gipsz, cement vagy liszt felszivasara.

iy

A halézati tapkabellel kapcsolatos el6irasok

¢ [d6nkeént ellendrizze, hogy nem sérllt-e meg a csatlakozo vagy a kabel. Ne hasznélja a porszivot, ha a kabel

sérdlt.

* Ha a kabel sérlilt, a veszély elkerllése érdekében csak hivatalos Electrolux markaszervizben cserélhetik ki. A

garancia nem vonatkozik a porszivo kabelének karosodasara.

e Soha ne huzza és ne emelje fel a porszivot a kabelénél fogva.

A karbantartasi és javitasi munkak csak hivatalos Electrolux markaszervizben végezhetdk el. A porszivot szaraz
helyen tarolja.

Vasarloi tajékoztato, kornyezetvédelmi iranyelvek

Az Electrolux nem vallal felel6sséget semmilyen olyan karral kapcsolatban, amely a készulék helytelen hasznala-
tabdl vagy barmilyen atalakitasabdl ered. A garancia részleteit €s a kapcsolatfelvételi lehetdségeket a csomaghoz
mellékelt garancia kényv tartalmazza.

Eszrevételeit a porszivéval vagy a hasznélati Gtmutatéval kapcsolatban e-mailben a

floorcare@electrolux.com cimen varjuk.

Kornyezetvédelmi iranyelvek

A termeék tervezésekor és gyartasakor figyelembe vettik a kdrnyezetvédelmi szempontokat. Az sszes mianyag
alkatrészt ellattuk az Ujrahasznositast célzo jeloléssel. Részleteket webhelylnkon, a kdvetkezd cimen olvashat:
www.electrolux.com

A csomagolas anyaga koérnyezetbarat és ujrahasznosithato.

A kévetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra: £ . Ujrahasznositashoz tegye a megfelels konté-
nerekbe a csomagolast. Jarulion hozza kdrmyezetlnk és egészségunk védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektro-
mos és elektronikus hulladékot. A X tiltd szimbolummal ellatott késziléket ne dobja a haztartasi hulladék kdzeé.
Juttassa el a készliléket a helyi Ujrahasznosito telepre, vagy Iépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelds
hivatallal.

* Csak egyes tipusoknal.

 CZ

Bezpecnostni pozadavky a varovani

Tento spotrebiC smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a znalosti pouze, pokud tak Cini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecény provoz spotrebice, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

UPOZORNENI: Ruéni turbo hubice* jsou vybaveny otadivym kartadem, do kterého se mohou zachuytit réizné
predméty. Pouzivejte je opatrné a pouze na uréené povrchy. Pred odstrafiovanim zachycenych predmétd nebo
cisténim kartaCe vysavac vypneéte.

Davejte pozor, aby si s pristrojem nehraly déti.

Pred cisténim nebo udrzbou zarizeni vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky.

Nikdy vysavac nepouzivejte bez filtrd.

Varovani

Zarizeni obsahuje elektrické spoje:

¢ Nikdy nevysavejte tekutiny

e P¥i Cisténi neponorujte do vody

e Hadici je potrfeba pravidelné kontrolovat a nesmi se pouzivat, pokud je poskozena.

VySe uvedené predméty a materidly mohou zpUsobit vazné poskozeni motoru — poskozeni, na které se nevzta-
huje zaruka.

Tento vysavac je urCen pouze k domacimu pouziti.

Nikdy nevysavejte
e \/ blizkosti horlavych plynd, atd.,
e ostré predmeéty,
e Zhavy ani chladny popel, horici cigaretové nedopalky atd.,
¢ jemny prach, napriklad ze sadry, betonu, mouky.

Manipulace s pfivodni $idrou

e Pravidelné kontrolujte, neni-li zastrcka a Sndra poskozena. Nikdy nepouzivejte vysavac s poskozenou Sndirou.
e Dojde-li k poskozeni privodni $ilry, musi byt vyménéna v autorizovaném servisnim centru spole¢nosti Elec-
trolux, aby se predeslo nebezpecnym situacim. Na poskozeni $idry vysavace se zaruka nevztahuje.

¢ \/ysavac¢ nikdy netahejte nebo nezvedejte za privodni $ndiru.

Veskerou udrzbu a opravy sméji provadét pouze autorizovana servisni centra spole¢nosti Electrolux. Vysavac
uchovavejte na suchém miste.

Informace pro spotrebitele a zasady pro zvySeni odolnosti vii¢i opotiebeni

Spolecnost Electrolux odmita vesSkerou zodpovédnost za jakakoli poskozeni vznikla vinou nespravného
naleznete v brozurce Zaruka, ktera je soucasti baleni.

Pokud mate jakékoli pripominky ohledné vysavace nebo navodu k pouziti, zaslete je prosim e-mailem na
adresu floorcare@electrolux.com.

Zasady pro zvyseni odolnosti vici opotrebeni

Tento vyrobek je navrzen s ohledem na zivotni prostredi. VSechny plastové dily jsou oznaceny pro ucely re-
cyklace. Vice informaci naleznete na naSem serveru: www.electrolux.com

Obalovy material je ekologicky a muize byt recyklovan.

Recyklujte materialy oznacené symbolem L’}_\ Obaly vyhodte do prislusnych odpadnich kontejnert k recyklaci.
Pomahejte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické spotrebice uréené k
likvidaci. Spotrebice oznaCené prislusnym symbolem nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotrebic
odevzdejte v mistnim sbérmém dvore nebo kontaktujte mistni Urad.

* Pouze u nékterych modeld.
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Varnostne zahteve in opozorila

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali ra-
zumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem

izkuSen;j ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobile

ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

OPOZORILO: Roc¢na turbo sesalna krtaca* ima vrteCo krtaco, v katero se lahko ujamejo deli. Uporabljajte jo
previdno in samo na predvidenih povrSinah. Izklopite sesalnik, preden zacnete odstranjevati ujete dele ali Cistiti
krtaco.

Otroke je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z aparatom.

Pred CiSCenjem ali vzdrzevanjem aparata iztaknite napajalni kabel iz elektriCne vtiCnice.

Sesalnika ne uporabljajte brez filtrov.

Pozor

Aparat vsebuje elektri¢ne prikljucke:

¢ Ne sesajte tekocin

¢ Pri CiSCenju aparata ne potapljajte v vodo

e Redno preverjajte, ali je upogibljiva cev poskodovana in je v tem primeru ne uporabljajte
Navedeni vzroki lanko povzrocCijo resno okvaro motorja, ki je garancija ne krije.

Sesalnik je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

Sesalnika ne uporabljajte:

¢ Blizu vnetljivih plinov ipd.

® 7a sesanje ostrin predmetov

¢ za sesanje vrocCe ali hladne zlindre, tleCih cigaretnih ogorkov itd.
¢ za sesanje finega prahu, npr. mavca, betona ali moke

Opozorila v zvezi z elektricnim napajalnim kablom

¢ Redno preverjajte, Ce je kabel poskodovan. Sesalnika nikoli ne uporabljajte, Ce je kabel poskodovan.

* Ce je napajalni kabel poskodovan, ga sme zamenjati le Electroluxov serviser, sicer se izpostavijate nevarnosti.
Poskodbe napajalnega kabla sesalnika garancija ne krije.

¢ Sesalnika nikoli ne vlecite ali dvigujte za kabel.

Vsa vzdrzevalna dela in popravila mora opraviti pooblaseni Electroluxov servis. Sesalnik shranjujte na suhem
mestu.

Informacije za potrosnike in opis politike trajnostnega razvoja

Electrolux zavraca vso odgovornost za Skodo, ki nastane zaradi nepraviine uporabe aparata ali zaradi
nepooblascenega poseganja v aparat. PodrobnejSe informacije o garanciji in kontaktnih podatkih za stranke
preberite v prilozeni garancijski knjizici.

Ce imate kakrénakoli dodatna vpraganja ali komentarje v zvezi s sesalnikom ali navodili za uporabo, smo vam na
voljo na e-postnem naslovu floorcare@electrolux.com.

Politika trajnostnega razvoja

Pri naCrtovanju tega izdelka smo poskrbeli tudi za varovanje okolja. Vsi plasti¢ni deli so oznaceni za recikliranje.
Podrobnosti lahko preberete na naSem spletnem mestu: www.electrolux.com

Ovojnina je okolju prijazna in jo je mogoce reciklirati.

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol . EmbalaZo odloZite v ustrezne zabojnike za reciklazo. Pomaga-
jte zaScititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektricnih in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
simbolom , Ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na krajevno zbiraliSCe za recikliranje ali
se obrnite na obcinski urad.

* Le dolo¢eni modeli.
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Bezpecnostné poziadavky a vystrahy

Tento spotrebi¢ mbézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi

alebo psychickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby,
alebo ak boli inou osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebiCa a ak rozumeju pripadnym rizikam.
UPOZORNENIE: Turbo hubice* maju rotacnu kefu, v ktorej mbzu uviaznut necistoty. Pouzivajte ich opatrne a
len na urCenych povrchoch. Pred odstrafiovanim uviaznutych necistét alebo Cistenim kefy vypnite vysavac.
Nikdy nedovolte, aby sa deti s pristrojom hrali.

Pred Cistenim alebo udrzbou pristroja vzdy vytiahnite kabel zo zasuvky.

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.

Varovanie!

Tento pristroj obsahuje elektronické spoje.

¢ Nikdy nevysavajte tekutiny.

e Pristroj necistite ponaranim do ziadnej tekutiny.

¢ Hadica by sa mala pravidelne kontrolovat a nesmie sa pouzivat, ak je poskodena.
Nedodrzanie tychto pravidiel mbze spdsobit vazne poskodenie motora, na ktoré sa nevztahuje zaruka.
Tento vysavac je urCeny iba na pouzitie vdomacnosti.

Vysavac nikdy nepouzivajte na vysavanie:

e V/ blizkosti horlavych plynov atd.,

e ostrych predmetoy,

e horucich alebo studenych uhlikov, horiacich cigaretovych ohorkov a pod.,
® iemného prachu, napr. z omietky, beténu, muky.

Opatrenia tykajuce sa kabla napajania

¢ Pravidelne kontrolujte, i nie su zastréka alebo Snura poskodené. Nikdy nepouzivajte vysavac, ak je snura
poskodena.

¢ Ak je kabel napgjania poskodeny, méze ho vymenit len technik autorizovaného servisného centra
spolo¢nosti Electrolux, aby sa predislo Urazu. Na poskodenie kabla vysavaca sa nevztahuje zaruka.

¢ \/ysavac nikdy netahajte ani nezdvihajte za privodnu snuru.

Kompletny servis a opravy musi vykonavat autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Electrolux. Vysavac
skladujte na Cistom a suchom mieste.

Informacie pre spotrebitela a stratégia trvalo udrzatelného rozvoja.

Spolocnost Electrolux nenesie zodpovednost za ziadne Skody spdsobené nespravnym pouzivanim spotrebica
alebo neopravnenym zasahovanim do spotrebica. DalSie informacie o zaruke a kontakty pre spotrebitelov ngj-
dete v podmienkach zaruky dodanych v baleni.

Ak mate pripomienky k vysavacu alebo navodu na pouzivanie, poslite nam e-mail na adresu
floorcare@electrolux.com.

Stratégia trvalo udrzatelného rozvoja

Tento vyrobok je navrhnuty s ohladom na zivotné prostredie. VSetky plastoveé sucasti su oznacené na ucely
recyklacie. DalSie informécie najdete na nasej webovej stranke www.electrolux.com.

Pouzité baliace materialy nezatazuju zivotné prostredie a mozno ich recyklovat.

Materidly oznacené symbolom £ odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislusSnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z elekirickych a elektronickych spotrebicov. Nelikvidu-

jte spotrebice oznacené symbolom spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok odovzdajte v miestnom
recyklaCnom zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky Urad.

* Len niektoré modely.
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N3unckBaHusa n npeaynpexapeHus 3a 6esonacHocT™

Tosn ypen Moxke fa Obe 13ron3saH OT AeLa Haf, 8 rodyiLLHA B3PACT, KaKTO U JILA C HaMarieHn

rBHECKI, CETVIBH 1 YMCTBEHM BB3MOXHOCTV IV S 6E3 ONT 1 MO3HaHIS, CaMO ako Te ca Mo, HabmkoaeH e Wi
ObOaT VHCTPYKTVIPaHM OTHOCHO Be3oracHaTa yriotpeba Ha ypena 1 Bb3VIOXKHTE PUCKOBE.

BHVMAHWE: Typ60 HakpanH1Lm™ nMaT BbPTSALLA Ce YETKa, B KOSITO MOraT Aa nonagHar 4acTu.

Mons, n3nonssanTe ri BHUMAaTENHO 1 CaMO BbPXy npeaHadHaqyeHy NoBbPXHOCTU. Mons, N3KJoveTe
npaxocMyKadkaTta, Npeam ga OTCTpaHUTe YIOBEHUTE YacTu UK Aa NOYUCTUTE YeTKaTa.

[euarta Tpabsa fa ce Haa3vpasarT, 3a [a Ce rapaHTupa, Ye HaMa fa Cu UrpasiT ¢ ypeaa.

['peny MoYMCTBaHeE WM U3BbPLLIBAHE HA TEXHUHECKO OBCITy>KBaHE Ha ypena 1sBaETe LLErcesia OT KOHTaKTa.

Hvikora He n3nonseanTe NpaxocMykadkara 6e3 umrpu.

BHumaHue

To3n ypen nma enekTpu4eckn BPpb3KU:

® HyKora He BCMyKBanTe TEHHOCTU C MpaxocMyKadkara

® He notananTte B TEYHOCTU NPW NMOYNCTBAHE

* Mapky4ybT TpsibBa [a ce NpoBepsiBa PEOOBHO 1 HE TPA0BA [a Ce M3MNos3Ba, ako € NoBPeaeH.
[opecrnomMeHaTuTe OENCTBUA MOXKE Aa MPUYMHAT CEPUO3Ha MOBPEeNAa Ha eNeKkTpoaBuraTens, KOATo He ce
NnoKpvBa OT rapaHupsaTa.

[paxocMyKkadkaTta e caMo 3a gomMallHa ynorpeba.

Hukora He uanon3sanTe NpaxocMmykKa4vkara

* B 651M30CT A0 Bb3MNIaMeHMM ra3oBe 1 ap.

® 3a OCTpU MpeoMETK.

e Bbpxy ropetla nnm cTyaeHa crypus, 3a ropsly yrapki ot ujrapuy v ap.
¢ 3a chvH nMpax, HanpuMep Masunka, 6eToH, bpaLLHO.

MpepnasBaHe Ha 3axpaHBaLWMAa Kaben

e PeOBHO MPOBEpPSABaNTE Janu LLENCETbT U KabembT He ca noBpeaeHu. Hukora He non3sante
npaxocMykadkaTta, ako KabesbT e NoBpeaeH.

* AKO 3axpaHBaLLMST Kabes e noBpeneH, Ton TpsibBa Aa 6bae CMeHeEH CaMO B YMb/IHOMOLLIEH CEPBU3EH
LleHTbp Ha Electrolux, 3a ga ce nsberHe onacHoCT. [loBpena B kabena Ha npaxocMykadykara He ce MNokpriBa
OT rapaHuusTa.

* HyKora He ObpranTe 1 He BAUramTe npaxocMykadkara 3a kabena.

Bcuukn peMOHTU 1 CepBU3HO 06CNy»XBaHe TpsAbBa Aa Ce N3BbPLUBAT B YIMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTHP Ha
Electrolux. CbxpaHasanTe npaxocMykadkara Ha CyxO MACTO.

NHcdopmaumnsa 3a noTpedbutensa n npasuna 3a HageXxaHa ekcrnioatayus

Electrolux He HOCK HKakBa OTTOBOPHOCT 3a LLETU, MPUHMHEHM OT HernmpaBWiHa yrnotpeba Ha ypeaa Wi B CriyHam
Ha MaHMNyraLym No ypeaa. 3a no-noapodHa MHpopMaLIvst OTHOCHO rapaHUMSATa U MHpOPMAaLIMS 32 KOHTAKT 3a
MOTPEOUTENUTE, BYPKTE rapaHLIMOHHATA KapTa, ChAbpKallla Ce B OrakoBKaTa. AKO MMaTe 3abeNeXKn BbB BOb3Ka C

MpaxocMyKaskara Ui PKOBOACTBOTO C UHCTRYKLIM 3a patoTa, MOJIst, CBBOXETE Ce C HaC, KaTo M3MpaTtuTe UMEenn Ha:

floorcare@electrolux.com

MpaBuna 3a HageXxaHa ekcrioaTauusa

Tosun NpoayKT € paspaboTeH C MUCHI1 3a OKONHaTa cpefa. Bcuykm mnactMacoBm YacTu 3a peunkivpaHe
ca MapkupaHy . 3a noBeyve NoapoObHOCTY MOCeTETE HaLLna yebcanT: www.electrolux.com. OnakoBbYHUTE
MaTepuann ca 6e30nmacHn 3a OKoHaTa cpefa 1 Morat fia Ce peLvKavpar.

Peuviknvpaiite matepuanite cbC cumsona . [ocTassalTe ONakoBKMTE B CbOTBETHUTE KOHTEHEPH 32
PEUMKINPaHETO UM. [MoMOrHeTe 3a onas3BaHETO Ha OKOJiHATa Cpeda 1 YOBELLKOTO 34paBe, KakTo U 3a
PEUMKNPAHETO Ha OTNaabLM OT ENEKTPUHECKN U ENEKTPOHHM ypeau. He naxsbpnante ypeanTe, O3HA4YEHN
CbC cumBOfa X, 3ae0HO C BuToBaTa CMET. BbpHETE ypena B MECTHVISA MyHKT 3a PELIMKIPAHE W Ce OOBbPHETE KbM
BaLLiaTa OBLLMHCKA CIy»x0a.

* Camo 3a onpeneneHn Moaeni.
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Cerinta si avertisment de siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau dupa o scurta
instruire care sa le ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le permita sa inteleaga
pericolele la care se expun.

AVERTISMENT: Turbo* din accesoriile aspiratorului au o perie rotativa in care se pot bloca piese. Va rugam sa le Utilizati
cu atentie doar pe suprafetele recomandate. Va rugam sa opriti aspiratorul inainte de a scoate piesele blocate sau inainte
de a curata peria.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Scoateti intotdeauna fisa din priza inainte de a curata sau intretine aparatul.

Nu utilizati niciodata aspiratorul fara filtrele acestuia.

Atentie

Acest aparat este prevazut cu conexiuni electrice:

¢ Nu aspirati niciodata lichide

e Nu scufundati aparatul in niciun lichid pentru curatare

e Furtunul trebuie verificat periodic si nu trebuie folosit in cazul in care este deteriorat.

Cele de mai sus pot cauza deteriorari grave motorului, deteriorari care nu sunt acoperite de garantie.
Aspiratorul este destinat exclusiv pentru uz casnic.

Nu utilizati niciodata aspiratorul

* in apropierea unor gaze sau alte substante inflamabile

® Pe obiecte taioase

® Pentru cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara nestinse etc.
e Pentru praf fin, de exemplu tencuiala, ciment,faina.

Precautii legate de cablul de alimentare

e \erificati periodic integritatea cablului si a fisei de racordare la priza. Nu folositi niciodata un aspirator al carui
cablu de alimentare este deteriorat.

¢ |[n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita pericolul, acesta trebuie inlocuit de un
centru de service autorizat de Electrolux. Deteriorarea cablului electric al aspiratorului nu este acoperita de
garantie.

e Nu mutati si nu ridicati niciodata aspiratorul tragand de cablu.

Toate operatiile de service si reparatiile trebuie efectuate de un centru de service autorizat de Electrolux.
Pastrati aspiratorul intr-un loc uscat.

Informatii pentru clienti si politica de durabilitate

Electrolux nu isi asuma raspunderea pentru deteriorarile cauzate de utilizarea necorespunzatoare a aparatului
sau in cazul in care se aduc modificari aparatului. Pentru mai multe detalii privind garantia si contactele pentru
clienti consultati Brosura de garantie din pachet

Daca aveti comentarii referitoare la aspirator sau la manualul cu Instructiuni de functionare, trimiteti-ne un e-
mail la adresa floorcare@electrolux.com

Politica de durabilitate

Acest produs este conceput in conformitate cu normele de protectie a mediului inconjurator. Toate componen-
tele din plastic sunt marcate in scopul reciclarii. Pentru detalii vizitati site-ul nostru

web: www.electrolux.com

Ambalajul este ales pentru a fi ecologic si poate fi reciclat.

Reciclati materialele marcate cu simbolul L’}_\ Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol impreuna cu deseurile mena-
jere. Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.

* Disponibil numai pentru unele modele.
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Sigurnosni zahtjevi i upozorenja

Ovaj uredaj mogu Kkoristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili

mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te

razumiju uklju¢ene opasnosti.

UPOZORENJE: Rucne turbo Cetke* imaju rotirajuce Cetke u koje se dijelovi mogu zaglaviti. PaZljivo ih upotrebljavaijte i
samo na za to namijenjenim povrsinama. Obavezno iskljuCite usisavac prije uklanjanja zaglavijenih dijelova ili Cis¢enja
Cetke.

Potreban je nadzor nad djecom kako se ne bi igrala aparatom.

Uvijek izvucite utikac iz utiCnice prije CiS¢enja i odrzavanja aparata.

Nikada ne koristite usisivaC bez njegovih filtara.

Oprez

Uredaj ima elektri¢ne prikljucke:

¢ Nikada nemojte usisavati bilo kakvu tekucinu

¢ Ne uranjajte ga ni u kakvu tekucinu zbog Cis¢enja

¢ Redovito provjeravajte crijevo i ne koristite ga u slu¢aju oStecenja.

U protivnom mogu nastati ozbiljina ostecenja motora - oStecenja koja nisu pokrivena jamstvom.
Usisivac je namijenjen iskljuCivo uporabi u domacinstvu.

Nikada ne koristite usisiva¢

¢ Blizu zapaljivih plinova i sl.

e za usisavanje ostrih predmeta

e vrucih ili ohladenih ugaraka, upalienin opusaka itd.
e 7a usisavanije sitne prasine poput gipsa,
cementa, brasna.

Upozorenja o elektricnom kabelu

¢ Redovno provjeravajte da li su utiCnica i kabel neosteceni. Ne upotrebljavajte usisavac ako je kabel ostecen.
* Ako je kabel osteCen, mora se zamijeniti u ovliastenom Electroluxovom servisu da bi se izbjegla opasnost.
Jamstvo ne ukljuCuje oStecenja kabela usisivaca.

e Usisava¢ nikad ne vucite i ne dizite za kabel.

Usluge odrzavanja i popravaka moraju biti izvedene u ovlaStenom Electroluxovom servisu. Usisiva¢ odlazite na
suhom mijestu.

Informacije za korisnike i politika zastite okolisa

Electrolux ne prihvaca nikakvu odgovornost za sva ostecenja nastala zbog neodgovarajuceg koristenja uredaja
ili u slu€aju nestru¢nog rukovanja uredajem. Druge pojedinosti o jamstvu i korisniCkim kontaktima pogledajte u
jamstvenoj knjizici u paketu.

Imate i bilo kakvih komentara u vezi s usisivacem ili uputama za rad, obratite nam se e-postom na
floorcare@electrolux.com.

Politika zastita okoliSa

Ovaj proizvod izraden je na nacin koji je prihvatljiv za okolis. Svi plasti¢ni dijelovi oznaceni su za recikliranje.
Pojedinosti potrazite na naSim web stranicama: www.electrolux.com

Ambalaza je bezopasna za okoli§ i moze se reciklirati.

Reciklirajte materijale sa simbolom ,{}3 Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike. Pomozite
u zastiti okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektriCnih i elektroniCkin uredaja. Uredaje
oznacene simbolom ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno
mjesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.

* Samo neki modeli.
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Bezbednosni zahtev i upozorenje

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe kojima nedostaje iskustvo i znanje, ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju
uputstva u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i ukoliko shvajatu moguce opasnosti.
UPOZORENUJE: Turbo mlaznice™ imaju roturajucu Cetkicu u kojoj moze do zaglavijivanja delova. Budite oprezni
prilikom njihove upotrebe i koristite ih samo na povrSinama za koje su predvidene. Kada je potrebno da uklonite
zaglaviiene delove ili da ocistite Cetko, obavezno prethodno iskljucite usisivac.

Decu treba kontrolisati da se ne bi igrala ovim uredajem.

Deca ne smeju da obavljaju Cis¢enje i odrzavanje bez nadzora.

Uvek iskljuCite uredaj iz mreznog napajanja, pre nego Sto zapocCnete njegovo Ciscenje ili odrzavanie.

UsisivaC nikada nemoijte koristiti bez njegovih filtera.

Oprez

Ovaj uredaj sadrzi elektriCne instalacije:

¢ Nikada ne usisavajte bilo kakvu teCnost

¢ Ne potapajte ga u bilo kakvu te¢nost radi CiS¢enja

¢ Crevo treba redovno kontrolisati i ne sme se koristiti ukoliko je oSteceno.

Gore navedeno moze prouzrokovati ozbilina ostec¢enja na motoru, koja nisu pokrivena garancijom.
Usisivac je predviden samo za ku¢nu upotrebu.

Nikada ne koristite usisiva¢

¢ U blizini zapaljivih gasova, itd.

¢ Na ostrim predmetima

¢ Na toplom ili hladnom pepelu, upalienim opuscima cigareta, itd.
¢ Na finoj prasini, na primer gipsu, betonu, brasnu.

Mere predostroznosti u vezi sa kablom za napajanje

e Redovno proveravajte da uticnica i kabl nisu osteceni. Nikada nemojte koristiti usisiva¢ ako je
ostecen.

¢ Ako je kabl oStecen, mora biti zamenjen od strane ovlaS¢enog Electrolux servisnog centra kako bi se izbegle
eventualne opasnosti. OStecenje na kablu usisivaca nije pokriveno garancijom.

¢ Nikad ne vucite i ne odizite usisivaC pomocu kabla.

Sve servisne radove i opravke mora da obavi ovlasc¢eni Electrolux servisni centar. UsisivaC odlazite na suvom
mestu.

kabl

Informacije za potrosaca i politika odrzivosti

Electrolux ne prihvata nikakvu odgovornost za sva ostec¢enja nastala usled nepravilne upotrebe uredaja ili u
sluCajevima neovlascenih intervencija na uredaju. Detaljnije informacije u vezi sa garancijom i kontaktima za
korisnike potrazite u Garantnoj broSuri u ovom pakovanju

Ukoliko imate bilo kakve komentare na uredaj za CiSc¢enje ili prirucnih za njegovo koris¢enje, molimo vas da se
e-postom obratite na adresu floorcare@electrolux.com

Politika odrzivosti

Prilikom dizajniranja ovog uredaja vodilo se racuna o zivotnoj sredini. Svi plasticni delovi su oznaceni kao podobni za
recikliranje. Vise informacija mozete pronaci na nasoj web lokaciji: wwwe.electrolux.com

Materijal od koga je napravljena ambalaza izabran je tako da ne ugrozava zivotnu sredino i moze da se reciklira.
Reciklirajte materijale sa ovim simbolom £ . Stavite ambalazu u odgovarajuée kontejnere radi njenog recikliran-
ja. Pomozite da se saCuva okolina i ljudsko zdravlje, i da se reciklira otpad od elektricnih i elektronskih uredaja.
Uredaje obelezene ovim simbolom nemojte bacati zajedno sa smecem. Proizvod vratite u lokalni centar za
recikliranje ili se obratite opstinskoj kancelariji.

* Samo pojedini modeli.

219768665
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Emniyet gereksinimleri ve uyarilari

Bu cihaz, guvenli sekilde kullanim ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat verilerek gézetim altinda veya
bilgilendirmek sartiyla 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dUsuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kigiler tarafindan kullanilabilir.

UYARI: Turbo ug aksesuar™ icinde, parcalarin sikisabilecegi bir déner firca bulunur. Bu aksesuar lUtfen dikkatle ve
yalnizca belirtilen ylzeylerde kullanin. Sikisan parcgalar ¢cikarmadan veya fircayl temizlemeden 6nce Iitfen elektrikli
sUpurgeyi kapatin.

Cocuklarin, gerekli uyarilar yapilarak cihazla kesinlikle oynamamasi saglanmalidrr.

Cihazi temizlemeye veya bakimini yapmaya baslamadan énce daima fisini prizden ¢ikartin.

Elektrikli supurgeyi asla filtreleri olmadan kullanmayin.

Dikkat

Bu cihazda elektrik baglantilani bulunmaktadir:

¢ Asla sivi cekmek icin kullanmayin

¢ Temizlemek amaciyla asla herhangi bir siviya daldirmayin

e Hortum duzenli olarak kontrol edilmeli ve hasar gérdtgtnde kullanilmamalidir.
Yukarida sayilanlar motora zarar verebilir; bu tUr hasarlar garanti kapsaminda degildir.
Elektrikli stpurge, yalnizca evde kullanim amaglidir.

Elektrikli sliplirgeyi asagidaki durumlarda/yerlerde asla kullanmayin:
® Yanici gazlar vb. yakini

¢ Keskin cisimler Uzerinde

e Sicak veya soguk kdller, yanik sigara izmaritleri, vb.

e Orn. alci, beton, un gibi ince tozlar.

Giic kablosu 6nlemleri

¢ Dizenli olarak fis ve kablonun hasarli olup olmadigini kontrol edin. Kablonun hasarli oldugu durumlarda elek-
trikli sUpUrgeyi asla kullanmayin.

¢ Kablo hasar gorurse, tehlikeli durumlarin engellenmesi agisindan yetkili Electrolux servis merkezi tarafindan
degistiriimesi gerekir. Elektrikli stpurge kablosu hasarlan garanti kapsaminda degildir.

¢ Elektrikli sUpUrgeyi asla kablosundan tutarak cekmeyin veya kaldirmayin.

Butun servis ve onarm islemleri yetkili bir Electrolux servis merkezi tarafindan yapilmalidir. Elektrikli stpurgeyi
kuru bir yerde saklayin.

Tuketici bilgileri ve surdurilebilirlik politikasi

Electrolux, cihazin uygun olmayan bigimde kullanilmasi veya kurcalanmasi nedeniyle olusan hicbir hasarin
sorumlulugunu kabul etmez. Garanti ve tuketiciler icin iletisim bilgileriyle ilgili olarak ambalajdaki Garanti
Kitapgigina bakin

Elektrikli stpurge veya Kullanim Talimatlari ile ilgili yorumlariniz icin lGtfen floorcare@electrolux.com adresinden
bize ulasin

Sirdurilebilirlik politikasi

Bu Urun, cevre Uzerindeki etkileri gdz onune alinarak tasarlanmistir. Tum plastik parcalar, geri donusttrme islemleri dik-
kate alinarak isaretlenmistir. Ayrintilar icin web sitemizi ziyaret edin: www.electrolux.com

Ambalaj malzemesi gevre dostudur ve geri donusturulebilir.

Su sembole s L’}_\ahip malzemeler geri donusturulebilir. Ambalaji geri donustm icin uygun konteynerlere ko-
yun. Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri déntsumune ve ¢evre ve insan sagliginin korunmasina yardimci
olun. Ev atigi sembolu E bulunan cihazlan atmayn. Urlin( yerel geri déniisiim tesislerinize génderin ya da
belediye ile irtibata gegin.

* Yalnizca belirli modellerde.
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Artattiioelg Kat mpoetdomoinoelg acpaleiag

H ocvuokevr) autr) pmopel va xpnoioroinBel ard maidld NAIKIAC 8 eTwv Kal Avw Kal artd ATOUA PE PEIWHEVER
OWMATIKES, AIOBNTNPIAKEG I TIVEVPIATIKEC SLVATOTNTEG I EAAEIPN EUTIEIRIAC KAl Yvwonc, €AV eTIBAETIOVTAL N
EX0LV AAPBEL OONYIEC OXETIKA PE TN XPrNON TNC CLOKELNG PE AOPOAAr TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TIOU
EVEXOVTAL.

MPOEIAOTIOIHZH: * Turbo Tou £apTHATOC XEIPOC SIOBETOLY TIEQIOTPEDOUEVN BOVOTON OTNV OTIoIA UMOPE! va
EYKAWRIOTOLV QVTIKEUEVA. XPNOIWOTIOIETE TA PIE TIPOCOXT KAl OVO OTIC ETUPAVEIEC YIA TIC OTIOIEG TIPOOPICOVTAL.
ATEVEQYOTTIOINOTE TNV NAEKTPIKI OKOUTA TPV APAIRETETE TA EYKAWPBIOUEVA QVTIKEEVA 1) TIPIV KABAPIoETE TN
BovpTtoa.

MNpemel va eMPBAETIETE TA PIKPA TTAdIA, yia va BeBaiwbeite 6Tt dev aiCouV pe TN CUOKELN.

Na aroouvoeeTe AvVTa TO PIC Ao TO PELUA TIPV ATTO TOV KABAPIOHO 1) TN CLVTIPENON TNG OUOKEUC.

Mn XPNOWWOTIOINCETE TIOTE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA XWPIC PIATPA.

Mpoooxn

H ouvokevun avth TEPLEXEL NAEKTPIKEG GUVOETELG:

¢ Mnv avappodATte TIOTE Kaveva LYPO

e Mnv Tn BubiCeTe oe omoIadnmoTe LYPO YA KABAPIOUO

® O eUKOUITTTOC CWAINVAC TIPETTEL VA EAEYXETAL TOKTIKA KAl SEV TIPETTEL VA XPNOOTIOEITAL, AV EXEL KATTO HpBoPA.
Ta mapandvw evoEXETAL VA TIPOKAAECOLY coBapr (NUIG OTOV KIvNTHEA, N OTIoia eV KAAUTITETAL
arod TNV eyyvnon.

H NAEKTPIK) OKOUTIA TIPOOPICETAL JOVO YLl OIKIOKI XProN.

Mn XPNOLHOTIOLEITE TIOTE TNV NAEKTPLKI OKOUTIA

e KovTa o€ eOPAEKTA AEPLA, KATT.

e [TAvw oe aixunEd avtikeiueva

e [1Avw O€ KAUTEG 1| KPUEG OTAXTEG, AVAULEVA ATTIOTOyAQA KATT.

e [Tavw o€ PIAr) oKOVN, OTIWG OKOVN aTtd 0OPBASES, TOEVTO, AAEVOL.

MpoduAa&eig yia to kaAwdio tpododociag

o EAEyxeTE TOKTIKA Qv N TIRICA KAl TO KAAWAIO AETOLPYOLV CWOTA. MNV XPNOIUOTIOLEITE TIOTE TNV NAEKTPIKN
OKOUTIA AV TO KOAWOIO Eival KATECTPAUPEVO.
o Edv 1o KaAWAI0 €xel KaTaoTpadel, Ba TIPETEL va avTIKATAOTABE! udvo amod va eE0VCI0S0TNUEVO

KEVTPO LTTOOTAPIENG TNG Electrolux yia artoduyr) KIVOLVWV.
H eyyonon &ev kaAUTTTEL POOPEC TOL KAAWSIOL TNG NAEKTPIKNG OKOUTIOG,.
o [MoTE PNV TPAPRATE KAl PNV ONKWVETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA Artd TO KAAWAIO.
‘OAeg o1 €TUSI0PBWOEIC KAl N CLVTAPENON TIPETIEL VA TIPAYUATOTIOIOLVTAL A0 €E0VCI0OOTNUEVO KEVTPO
uTTooTNPIENG TNG Electrolux. AMoBnkeLETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA OE OTEYVO LEPOG.

MAnpogopieg yia Tov KATavaAwtn Kat TIoOATIKN BlwoipdtnTag

H Zanussi arnoroieital kaBe euBuvn yia TUXOV (NUIES amtd EOPAAIEVN XPr 0N TNG CUOKELNG 1 artod MapEPBaon ot
ouokeLn. [a MepIooOTEPES TIANPOPOPIEG OXETIKA E TNV EYYUNON KAL TNV ETIKOWVWVIA TOL KATAVOAWTH, OEiTe TO
DuAGSIo Eyyinong otn cuokevaaia.

Edv €xeTe KAMOIQ OXOAIA OXETIKA pE TN OKOUTIA 1) PE TO €YXERIOI0 Twv OdNnylwv AEITOLPYIAG, ETIIKOIVWVHOTE
pueow e-mail otn dievBuvon floorcare@electrolux.com

MoAtikn BiwopudtTnTag

To mpoidv auTto £xel oxedlaoTel Pe TEPIBAANOVTIKT cuveidnon. OAa Ta TIAQOTIKA PEPN Eival CNUEIWPEVA e
OKOTIO VA QVOKUKAWBOULV. [Na AETTTOPEPEIEG, ETIOKEDTEITE TOV IOTOTOTO UAG:

www.electrolux.com

To LAIKO TNG CLUOKELATIAC EXEL ETIIAEYEL ETOL WOTE VA eival PIAIKO TIPOC TO TEPIBAANOV Kal PTTOPEL va
QAVAKUKAWOEL.

AVaKUKAWDOTE Ta UAIKG TToU PEPOLY TO GUHPBOAO £ . TOMOBETrOTE TA LAIKG CUCKELATIAG OE KATAAANAQ
OOXEIQ YIA AVAKUKAWON. 2ZLVPPAANETE OTNV TIPOOTACIA TOU TIEPIBAANOVTOC KAl TNC AvBpwITivnG LYEIQG
QAVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEC OLOKELEC. MV AMOPPIMTETE YE TA OIKIAKA
ATOPPIMPATA OLOKEVEC TIOL PEPOLV TO CUPPBOAO . Eruotpeyte TO poidv oTnV TOTTKY oag povada
QAVOKUKAWONG 1 ETIIKOIVWVNOTE PE TN SNUOTIKK apXn.

* Camo 3a onpeneneHn Moaeni.
219768665
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Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTHU

[aHHbI MPrBOoP MOXKET 3KCMNyaTUpOBaTbCA AETbMU CTapLUe 8 NET U MLaMmn ¢ orpaHUYeHHbIMI
drsnHecknMm, CEHCOPHBIMK W YMCTBEHHBIMI CMIOCOBHOCTAMN NN C HEAOCTATOYHBIM OlMbITOM

WIN 3HAHVISIM TOJBKO MOCIE MOMyYeHst COOTBETCTBYHOLLIX MHCTPRYKLIIA, MO3BOAAKOLLIMX M

6e30MacHO aKCryaTVpOoBaTh MPUGOP 1 AAOLLVX MM MPEACTaBEHE 06 OMaCHOCTW, COMPSPKEHHOW €ro
akcrnyarauyen. OQ4mncTka 1 AOCTYNHOE MoNb30BATESO TEXHUHECKOE OBCTY»KMBaHME NPrbopa He O0IMKHO
NPOV3BOANTLECH OETBMM 6E3 MPUCMOTPA.

BHNMAHWE! «TypbouieTka»”* 0OCHalLeHb! BpalLLatoLLENCA LLIETKOW, B KOTOPOW MOMyT 3aCTpeBaThb pas/ivyHble
npeaMeTbI. VICnons3ynTe 1X TOMBKO /19 OYUCTKI NMOBEPXHOCTEW, )15 KOTOPbIX OHA MpeaHasHaqeHa, 1 cobnofante
PV STOM OCTOPOXKHOCTB. [lepen 3BneHeHemM 3aCTPSABLLMX MPEOMETOB Ui OHCTKOW LLETKW BbIKITFOHaATE MbIECOC.
He paspeluanTe geTam urpatb ¢ Nprbopom.

Bcerga BbiH/MaNTe BUIKY 13 PO3ETKM NEPEL, YNCTKOM Nproopa 1 yxoaoM 3a HM.

He nonb3yntech Mbinecocom 6e3 hunsTpoB.

OcTOopOoXKHO!

Mpn6op coaepXUT aneKTpu4eckKme nposoaa.

* He npumMeHanTe ons coopa UOKOCTEN

¢ [1119 MbITbsl Mprbopa He NOrpy>KanTe ero B XXUAKOCTb.

® PerynspHo NPOoBEPANTE LLUMAH U HE MONb3yWUTECh M MPY NMOBPEXAEHNN.

Bce 370 MOXET NPUBECTUN K CEPbESHBLIM MOBPEXOEHUSIM OBUraTeNs, He NoAnaaatoLLMM nog, AeNCTBme
rapaHTun.

[aHHbIV MbINecoc nNpeaHasHayYeH ToNbKO AN 6bITOBOrO NPUMEHEHUS.

He nonb3yntechb nbinecocom:

* B6131 NerkoBOCMNIaMEHAOLLMXCA ra30B U T. M.;

® 17159 YNCTKW OCTPbIX MPEAMETOB;

® Mpu YBOpKe ropsyden Nnm OCTbIBLLEW 30/1bl, HEMOraLEHHbIX OKYPKOB U T. MM.;
® Py YOOPKE MENKOW Mblfv, HarpUMep OT LUTYKaTYpPKKW, 6ETOHA, MYKW.

Mepbl NPeaoCTOPOXXHOCTU NPU 06paLLEHMU CO LUHYPOM NUTaHUNA

® PerynspHo NpoBepAnTe, He MOBPEXAEH NV LLUHYP MU LUTencenbHas Bunka. [1onb30BaTbCs NblIeCOCOM C
NOBPEXAEHHbIM LLIHYPOM MUTaHWS 3anpeLLaeTcs.

¢ B Lensax 6e30nacHOCTU NOBPEXOEHHbIV LLHYP CNEeAyeT 3aMeHATb TOSIbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBMICHOM
LieHTpe Electrolux. lfapaHTunHoe 0BCNy>XMBaHWE HE PACMPOCTPAHAETCS Ha MOBPEXAEHUS LUHYPA MUTAHKS
Mblecoca.

® He TaHWTE 1 HE NOAHVMMANTE MbIIECOC 3a LUHYP.

Bce paboTbl Mo 06CNy»KMBaHMIO 1 PEMOHTY OO/MKHbI BbIMOMHATHECA TONBKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBYCHOM LIEHTPE
Electrolux. XpaHuTe Mmbinecoc B CyXOM MecCTe.

UHdopmauua pgnsa notpebutens n akonorn4yeckasi noiMTuKa

Electrolux He HECET HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTM 3a JIOOOM yLLEPO, MOHECEHHbIN N3-3a HEMPAaBWIbHOMO
NCMNOIb30BaHNA JAaHHOMO BbITOBOIO NMPMbopa W BHECEHWSA B HErO N3MeHeHWW. [TogpobHas rapaHTmus u
CMUCOK CEPBUCHbIX LIEHTPOB MPUBEAEHbI B rapaHTUMHOW BPOoLLIKOpE KOMMNekTa npubopa.

Bawum 3amedaHns 0 nbinecoce 1 pyKoBOACTBE MO 3KCryaTaumm COOBLLANTE Mo SNEKTPOHHOW MoYTe
floorcare@electrolux.com.

3aboTa 06 oKpyXxawLien cpege

[Nblnecoc pa3paboTtaH C yHETOM TPeboBaHUM OXPaHbl OKPYXKarOLLIEV cpedbl. Bce nnacTvkoBbie AeTanv MoMeYeHb!
0151 BTOPUYHOM MepepaboTku. ['logpobHee Ha Hallem BebcanTe: www.electrolux.com MaTtepran ynakoBKy
noaobpaH C yHeToM 3a60Tbl 06 OKPY»KatOLLIEV CPENE W MOASIEXUT NepepaboTKe.

Matepuasbl C CUMBOJIOM L’}_\ cnenyet coaBatb Ha NepepadboTky. [1onoXxmMTe ynakoBky B COOTBETCTBYIOLLME
KOHTENHEPbI /151 cOopa BTOPUYHOMO Chipbsi. [prHMMas yHacTue B NepepaboTKe CTaporo afeKTPoObITOBOIO
0bopynoBaHus, Bbl MOMOraeTe 3alLmTUTbL OKPYXKAIOLLYKO Cpeay W 300p0Bbe YefioBeka. He BbibpachiBanTe
BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAaMW ObITOBYKO TEXHVIKY, MOMEYeHHY0 cuMmBonoM IR [locTaBbTe nsnenvne Ha
MECTHOEe npeanpuaTne rno nepepadoTke BTOPUYHOIO ChipbsA MM 0BpaTUTECH B CBOE MYHMLMMANIbHOE
yrnpaBsieHne.

*TonbKo 419 OTOENbHBIX MOAEEN.
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Bumoru TexHiku 6e3neku Ta nonepepKeHHs

Llen npunag, MoXxe BUKOPUCTOBYBATVCH OiTbMM CTapLLIE 8 POKIB Ta 0CO6aMM i3 SHKEHUMI (RISUHHIMIA, CEHCOPHUMI
ab0 MCUXIYHVIMIN MOXKITMBOCTSIMM Y HEOOCTATHIM AOCBIAOM i 3HaHHAMM JILLIE Mif, HarTIsAoM abo MNicNs MPOBEOEHHS
IHCTPYKTaXXy CTOCOBHO BE3MEHHOr0 KOPUCTYBAHHA MPUITaAOM Ta PO3YMIHHSA MOB’A3aHMX 3 LIIM PUSKKIB.

YBATAl Typ60-Hacaakn® OCHALLEHI LLITKOO, LLIO OBEPTAETLCS, B 1KY MOXKYTb MOTPAMNUT CTOPOHHI MPEAMETN.
KOpUCTYMTECH HUMM 3 OBEPEXHICTIO Ta NILLIE HA MPU3HAYEHVX /1A LIbOro MOBEPXHSX. [lepLu HX BT
MPEOMETH, LLIO MOTPANIV Ha LLITKY, ab0 nepen OYNLLIEHHSAM LLITKN BUMKHITb MANOCOC.

Cnigkynte 3a TuMm, WO6 AOiTU He rpannca 3 MPUIaaoM.

Cripkyve 32 TM, LLIOO npuwna, 6yrio Bib €AHAHO Bif, [Keperia XXUBIEHHA Neper, YLLIEHHIM a0 PEMOHTOM.

Y XKOOHOMY Pa3i He BUKOPUCTOBYWTE MIOCOC 63 (ibTPIB.

YBara!

Mpunapg MicTUTb eNeKTPUYHI po3’eMu:

® Y XKOOHOMY pasi He 3bvpanTe piamHy 3a OONOMOror Nniococa

* He nomilanTe B cepeamHy Nmaococa pPignHy A8 YLLEHHS

e |LInaHr HeoBxigHO pPerynsapHO NEPEBIPATY | HE BUKOPWCTOBYBATY B Pa3i MOLLKOLYKEHHS.
BuiesragaHe Moxxe Npmu3BeCTy 40 CEPUO3HOIO NOLLUKOMKEHHS MOTOPA, a Take MOLLUKOIKEHHSA He
NMOKPUBAETLCHA rapaHTIEHO.

['nnococ NpraHa4YeHo BUKIMKOHYHO A9 3aCTOCYBaHHA B JOMALLHIX YMOBaXx.

Y )xogHoMmy pasi He BUKOPUCTOBYMUTE NUJI0COC:

e [lopyY i3 ra3amu, LLO JIErko 3anmMaroTbCa TOLLO;

® 17159 NPUBNPAHHA FOCTPYIX NPEOMETIB;

® N1A 36MpaHHs rapsaYyol Y XoNoaHO! 30K, HeAOoNasKiB TOLLO;

® 1115 306M1pPaHHA TOHKOAMCIMEPCHOrO N1y, HaNpUKag Bif LUTyKaTypku, 6eTOHY, a0 60pOLLHa;

Monepea)XXeHHs WoA0 LWHYpa XUBMEHHS

® [lepeBipTe, YM He MOLLUKOMKEHO Kabernb Ta BUMKY. Y »XOOHOMY pasi He BUKOPWUCTOBYMTE MANIOCOC, AKLLO
LLHYP XKUBJEHHS MOLLUKOOKEHO.

® SKLLIO LLHYP >XMBNEHHST MOLLKOMKEHO, PEMOHT HEOOXIAHO 3AIMCHIOBATY NLLIE B CEPBICHOMY LIEHTPI Electrolux B
Linsx 6e3nekn. [oLKOMKEHHS LLHYpa NMIococa He MiANArae rapaHTiiHOMY PEMOHTY,.

¢ Hikonu He TArHiTb Ta He nigHIMarTe NMococ 3a LLUHYP.

O6CcnyroByBaHHA Ta PEMOHT MNIOCOCa MOXKYTb BUKOHYBATW JLLIE aBTOPU30BaHi CEPBICHI LieHTpu Electrolux.
36epiranTe NMAOCOC Yy CyXOMY MICLi.

IHbopmauis ansa cnoXusBadis i NOAITUKA 3aXMCTY HAaBKOJIMLWUHLOIO cepeaoBuLLa

Electrolux He Hece »KOOHOI BiANOBIAa/IbHOCTI 3a LLUKOLY, CMPUHMHEHY BHACSIAOK HEHANIEXHOIO BUKOPUCTAHHS
nmMiococa abo CaMOBIfIbHOMO BHECEHHS 3MiH Y KOHCTPYKLLO nunococa. [oknaaHille npo rapaHTito Ta
KOHTaKTHY iHpopMaLito Anst KOpUCTyBaYiB AVB. rapaHTIHWW TaJloH, JOAAHOrO A0 YMakOBKN.

AKLLIO BY MaeTe Mponoanujl LLIOAO MOKPaLLEHHSA Muiococa abo NOCiOHMKA 3 eKcryaTaLlil, 3B’shKiTbCA 3 HaMn 3a
eNIeKTPOoHHOK agpecoto floorcare@electrolux.com.

MoniTuka 3axncTy HaBKOJIMLLHBbOIO cepeaoBuLLa

3a CBOED KOHCTPYKLIEIO Lien BMPIO 6e3neyHnin ona OoBKiNas. Bei nnacTMacoBi HaCTUHW NPU3HAYeHi O
MOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHA. [loknagHille ame. Ha Beb-canTi: www.electrolux.com

MaTepiann ynakoBkM € eKOSOMHYHO BEe3MNEHHNMU | MOXXYTb BUKOPUCTOBYBATUCS A5 MOBTOPHOI MEPEPOOKM.
3naBaiiTe Ha MOBTOPHY Nepepobky MaTepian, No3HaqeHi BignosiaHUM crMBonoM £ .BuknpaiiTe ynakosky
y BiANOBIAHI KOHTEVHEPW ANSt BTOPVHHOI CUPOBUHU. [1OMOMOXXiTb 3aXUCTUTK HABKOWLLIHE CEPENOBULLE Ta
300POB’S IHLLUMX JKOOEN | 3a0e3MeHnT BTOPUHHY NEPEPODKY eNeKTPUHHMX | eNEKTPOHHUX Npunagis. He Bu-
KuganTe npunianu, no3HaYeHi BignosigHM CYMBOJSIOM % , PA30M 3 iHLLKM OOMALLHIM CMITTSAM. [1OBEPHITH
NPOAYKT OO 3aBOAy i3 BTOPUHHOI MEPEPODKIM y BaLLii MICLEBOCTI aB0 3BEPHITLCS A0 MICLEBUX MyHILMNANbHNX
opraxiB Bnaguy.

* 3anexxHo Big mogeni

219768665
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Drosibas prasibas un bridinajums

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam fiziskam, sensoram vai

garigam spejam vai pieredzes un zinaSanu trukumu, ja tos uzrauga, tie ir instruéti par ierices drosSu

listoSanu un izprot potencialos riskus.

UZMANIBU: Turbouzgalu* aksesuariem ir rotgjosa birste, kura var iesprust priekSmeti. Ludzu, lietojiet tos
piesardzigi un tikai uz tam paredzetam virsmam. Ludzu, izsledziet puteklu suceju pirms iesprudusu priekSmetu
atbrivosanas vai birstes tirisanas.

Uzraugiet, lai mazi berni nerotalatos ar ierici.

Pirms ierices tirnisanas un apkopes, kontaktdaksa ir jaatvieno no stravas padeves.

Nekad nelietojiet puteklu stuiceju bez filtriem.

Bridinajums

Siierice ietver elektriskos savienojumus:

¢ Nelietojiet putek|u sucéju Skidruma savaksanai

e TinSanas nolukos, neievietojiet puteklu suceju jebkada skidruma.

e Gofreto cauruli ir regulari japarbauda; ja ta ir bojata, to nedrikst lietot.

leprieks minétais var izraisit nopietnus motora bojajumus, uz kuriem neattiecas garantija.
Puteklsucejs paredzets tikai izmantoSanai majas.

Nekad nelietojiet puteklu sticeju

¢ Viegli uzliesmojosu gazu u.tml. vielu tuvuma.

e Asu priekSmetu uzsuksanai;

¢ kvelojosSu oglu vai izdedzu, nenodzestu izsmeku u.tml. uzsukSanai;
e smalku puteklu, pieméram, gipsa, betona, miltu uzsuksanai.
Puteklsucejs paredzets tikai izmantoSanai majas.

Stravas kabela drosibas tehnikas noteikumi

e Regulari parbaudiet, vai kontaktdakSa un kabelis nav bojati. Nekad nelietojiet puteklu sucéju, ja ta kabelis ir
bojats.

¢ Ja kabelis ir bojats, to drikst nomainit tikai oficialaja Electrolux tehniskas apkopes centra, lai izvairitos no
iespejamam briesmam. Uz putek|u suceja kabela bojajumiem garantija neattiecas.

¢ Nekad nevelciet un neceliet putek|u stceju aiz kabela.

Puteklu stceja apkopi un remontu drikst veikt tikai oficiala Electrolux tehniskas apkopes centra darbinieki.
Glabajiet putek|u sucéju sausa vieta.

Informacija lietotajam un produkta ilgas darbibas politika

Electrolux neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas vai tisas bojasanas
del. Vairak par garantiju un informaciju lietotajiem uzziniet Garantijas gramatina, kas atrodas iepakojuma.

Ja jums ir kas sakams par puteklsuceju vai LietoSanas instrukcijam, Iudzu rakstiet e-pastu uz adresi
floorcare@electrolux.com.

Produkta ilgas darbibas politika

Sis izstradajums veidots, nemot vera vides aizsardzibas prasibas. Visas plastmasas detalas var nodot
otrreiz€jai izejvielu parstradei. Sikakai informacijai apmeklgjiet musu majas lapu:

www.electrolux.com.

lepakojuma materiali ir videi draudzigi un var tikt parstradati.

Nododiet otrreizéjai parstradei % materialus ar simbol levietojiet iepakojuma materialus atbilstoSos kontei-
neros to otrreizejai parstradei. Palidziet aizsargat apkartgjo vidi un cilveku veselibu, atkartoti parstradajot elek-
trisko un elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So simbolu , kopa ar maj-
saimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietgja otrreizgjas parstrades punkta vai sazinieties ar vietgjo
pasvaldibu.

* Tikai noteiktien modeliem.

Saugos reikalavimai ir jspéjimas

v

Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy

ir supranta atitinkamus pavojus.

JSPEJIMAS: Rankiniy priedy turbininiai antgaliai* turi besisukant] Sepetj, kuriame gali jsipainioti dalys. Naudok-
ite juos atsargiai ir tik ant numatytyjy pavirsiy. ISjunkite dulkiy siurblj prie pasalindami jsipainiojusias dalis arba
valydami Sepetj.

Reikia uztikrinti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Visada prie$ valydami arba atlikdami prietaiso priezitra iStraukite kistuka is el. lizdo.

Niekada nenaudokite siurblio be filtry.

Ispéjimas

Siame prietaise yra elektros jungéiy:

¢ Niekada nesiurbkite jokiy skysciy

* Prietaiso nemerkite | jokj skystj, kurj norite iSvalyti

e Zarng reikia pastoviai tikrinti ir nenaudoti, jei ji pazeista. 5

Nesilaikant auksciau iSvardinty reikalavimy galima stipriai apgadinti variklj. Siy gedimy atveju garantija netai-
koma.

Sis dulkiy siurblys skirtas naudoti tik namuose.

Dulkiy siurblio niekada nenaudokite

e Salia degiy dujy ar pan.

e Ant aStriy daikty

e Karsto arba Salto Slako, rusenanciy nuoruky ir pan.
e Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty.

Perspéjimai dél maitinimo laido naudojimo

e Reguliariai tikrinkite, ar kistukas ir laidas néra pazeisti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio, jei jo laidas
pazeistas.

¢ Jei laidas pazeistas, jj turi pakeisti jgalioto ,,Electrolux” techninés priezitros centro darbuotojai, kad buty
iSvengta pavojaus. Dulkiy siurblio laidy pazeidimams garantija netaikoma.

¢ Niekada netraukite ir nekelkite dulkiy siurblio uz laido.

Visg siurblio prieziurg ir remonta turi atlikti tik jgaliotojo ,Electrolux® aptarnavimo centro darbuotojai. Dulkiy
siurblj laikykite sausoje vietoje.

Informacija vartotojams ir suderinamumas su aplinkos apsauga

2Electrolux® neprisiima jokios atsakomybeés uz zalg, padaryta netinkamai naudojant prietaisg ar jj sugadinus.
ISsamesné informacija apie garantijg ir vartotojo kontaktai nurodomi pakuotéje pateiktame garantijos lanksti-
nuke

Jei turite kokiy nors pastaby apie dulkiy siurblj ar naudojimo instrukcijas, rasykite mums el. pastu
floorcare@electrolux.com.

Suderinamumas su aplinkos apsauga

Sis gaminys sukurtas atsizvelgiant | aplinkosaugos reikalavimus. Visos plastikinés dalys yra pazymétos kaip
skirtos perdirbti. Daugiau informacijos zr. musy svetainéje: www.electrolux.com.

Pakuotés medziaga nekenkia aplinkai, jg galima perdirbti.

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymeétas Siuo zenklu ,{}3 ISmeskite pakuote j atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padekite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti elektros
ir elektronikos prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo zenklu pazyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite su vietnos savivaldybe dél
papildomos informacijos.

* Tinka tik kuriems modeliams.
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Ohutusnouded ja hoiatamine

Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning flusilise, sensoorse voi vaimupuudega
inimesed voi kogemuste ega teadmisteta isikud, kui nende Ule on jarelvalve ja neid juhendatakse

seadme turvalise kasutamise osas ning nad moistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

HOIATUS! Turbo-otsikud on varustatud podrleva harjaga, mille sisse voivad esemed kinni jgada. Kasutage neid otsi-
kuid ettevaatlikult ja ainult sobivatel pindadel. Enne kinnijgdnud esemete eemaldamist voi harja puhastamist lUlitage
tolmuimeja kindlasti valja.

Laste jarele tuleks vaadata, et nad seadmega ei mangiks.

Alati Uhendage pistik vooluvorgust lahti enne seadme puhastamist voi hooldamist.

Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

Ettevaatust

Tegemist on elektriseadmega:

* Arge kunagi imege vedelikku

¢ Mitte kasta puhastamiseks vette

¢ Voolikut tuleks regulaarselt kontrollida; vigastatud voolikut ei tohi kasutada.
Ulaltoodu eiramine voib rikkuda tolmuimeja mootorit — kahjusid garantii ei korva.
See tolmuimeja on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks.

Arge kasutage kunagi tolmuimejat:

¢ Kergsuttivate gaaside jms laheduses.

¢ teravatel esemetel,

® hodguva voi jahtunud sde, stilidatud sigaretikonide jmt. eemaldamiseks,
® Peene tolmu, naiteks krohvi, tsemendi ja jahu eemaldamiseks.

Toitejuhtme ohutusnouded:

¢ Kontrollige regulaarselt, et pistik ja toitejuhe oleksid terved.

Arge kunagi kasutage vigastatud toitejuntmega tolmuimejat.

¢ Kui toitejuhe on kahjustunud, peab seda ohu ara hoidmiseks asendama ainult volitatud Electroluxi teenin-
duskeskus. Tolmuimeja toitejuhtme vahetamist garantii ei kata.

* Arge kunagi ttmmake ega tdstke tolmuimejat juhtmest.

Kogu hooldustod ja remont tuleb teha Electroluxi volitatud teeninduskeskuses. Hoidke tolmuimejat kuivas.

Klienditeave ning jatkusuutlikkuse poliitika

Electrolux ei vastuta kahjude eest, mis on pdhjustatud seadme valest kasutamisest voi selle muutmisest.
Vaadake Garantiivoldikut pakendis tdpsemalt garantiid ja kliendi kontakte.

Kui Teil on kommentaare tolmuimeja voi toojuhiste kohta, palun saatke meile kiri floorcare@electrolux.com
aadressile.

Jatkusuutlikkuse poliitika

Selle toote valmistamisel on arvestatud keskkonnaga. Koik taaskaideldavad plastosad on vastavalt margistat-
ud. Tapsemalt vaadake meie veebisaiti: www.electrolux.com

Pakkematerjalid on valitud keskkonnasobralikult ja neid saab taaskasutada.

Sumboliga L’}_\ tahistatud materjalid voib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse konteineritesse.
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse. Arge visake

sumboliga E tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi

poorduge abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.
* Ainult teatud mudelitel.
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